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FPT Ministerial Report 
 
Date:  November 30 - December 11, 2015   
 
Title: UN Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) 

Conference of the Parties COP 21 in Paris, France   
  
Originating Department(s): Environment  
 
Participants: Premier Peter Taptuna, Minister Johnny Mike, Deputy Minister 
David Akeeagok, Deputy Minister Gabriel Nirlungayuk, Principal Secretary Ed 
Picco, Executive Assistant Teresa Hughes, Chief, Public Affairs Yasmina Pepa, 
Climate Change Program Manager Colleen Healey  
 
Meeting Outcomes: 

 
Canadian Premier’s Panel on Climate Change: 

 The Premier along with his fellow Canadian Premiers, spoke to 
the impacts of climate change in Nunavut, the need to support 
adaptation actions in Northern Canada, and the work we’re doing 
across the north on the Pan-Territorial Adaptation Partnership to 
support adaptation opportunities. 

 
Arctic Day - Indigenous People’s Event: 

 The Premier attended Arctic Day hosted by the Indigenous 
Peoples’ Pavillion. He was a respondent speaking to climate 
change in Nunavut and impacts alongside other circumpolar 
leaders, elders, and youth representatives. 

 
Bilateral Meetings between GN, ITK, NTI, ICC, Greenland: 

 The Premier met with leaders of ICC, NTI, ITK, and Greenland 
Foreign Affairs together to discuss mutual concerns on climate 
change impacts for Inuit Nunangat and collaborative approaches 
for the future. 

 A Joint Statement was arranged following the meeting (see 
attached). 

 
Arctic Encounters Paris: 

 Minister Mike delivered a keynote speech on Inuit 
Qaujimajatuqangit of Climate Change to an audience of several 
hundred international government and industry leaders. 

Jennifer Amagoalik, a student at the Nunavut Arctic College’s 
Environmental Technology Program was sponsored by the Government 
of Nunavut to participate at the Arctic Encounters Paris “Model Arctic 
Council”, a COP 21 side event in Paris December 9-11.  
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Nunavut’s Position on Climate Change Adaptation:  

 The GN is committed to supporting climate change adaptation initiatives 
across the territory to ensure the resiliency of our communities in the face 
of a changing environment. 

 The GN is currently developing programs, policies, and partnerships that 

will assist Nunavut in adapting to the projected impacts of climate change. 

 The GN is working with other levels of government, research institutes, 
Inuit organizations and community groups to identify climate change 
issues in Nunavut and support adaptation initiatives across the 
territory.  

 Current Adaptation initiatives include: 
o Working pan-territorially with the Governments of Northwest 

Territories and Yukon on join climate change adaptation initiatives; 
o Delivering ‘Climate Change Adaptation Training for Nunavut 

Decision-Makers’ course annually; 
o Working directly with Nunavut communities to develop climate 

change adaptation projects; 
o Developing GN policies to help the government prepare to address 

the impacts from climate change; 
o Sharing climate change information on the Nunavut Climate 

Change Centre; 

 

Nunavut’s Position on Reducing Greenhouse Gas Emissions: 

 Due to the fact that Nunavut has a very low emissions level, carbon 
pricing is not a policy priority for us at this time. 

 The Government of Nunavut supports research in renewable energy, 
and is currently looking into other energy generation options such as 
hydroelectric. 

 Approaches in the North to achieve Canada’s climate change goals 
must be conducted in a way that does not significantly impact 
Northern costs of living, undermine food security, or threaten 
emerging economies. 

 The GN is very concerned about the impacts of climate change in Nunavut 
and the potential negative impacts to our environment, culture and way of 
life. The GN recognizes the need to work with other nations to reduce 
these impacts globally. 

 
 
Next Steps: 
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The GN will continue to actively participate in national discussion around climate 
change mitigation and adaptation and ensure Nunavut’s unique challenges 
continue to be addressed by Canada leading into COP22. 
 

 
FPT Ministerial Report to the Legislative Assembly 
 
 
 
 



Rapport ministériel FPT  
 
Date:  30 novembre au 11 décembre 2015   
 
Title: Convention-cadre des Nations Unies sur les changements climatiques 

(CCNUCC) 
Conférence des Parties COP 21 tenue à Paris, France    

  
Ministère(s) d’origine : Environnement  
 
Participants : premier ministre Peter Taptuna, Ed Picco, secrétaire principal, Teresa 
Hughes, adjointe administrative, Yasmina Pepa, chef des affaires publiques, Johnny 
Mike, ministre, David Akeeagok, sous-ministre, Gabriel Nirlungayuk, sous-ministre, 
Colleen Healey, gestionnaire du programme sur les changements climatiques 
 
Résultats de la rencontre : 

 
Table ronde des premiers ministres sur les changements climatiques : 

• Le premier ministre, en compagnie d’autres premiers ministres du Canada, 
a discuté des répercussions des changements climatiques au Nunavut, du 
besoin de soutenir les efforts d’adaptation dans le Grand Nord canadien, et 
du travail qui s’accomplit à travers le Nord dans le cadre du Partenariat 
panterritorial pour l’adaptation qui vise à renforcer les capacités 
d’adaptation 

 
Journée de l’Arctique – Évènement autochtone :  

• Le premier ministre a participé à la Journée de l’Arctique organisée par le 
Pavillon des peuples autochtones. En compagnie d’autres leadeurs, 
d’ainés et de jeunes du monde circumpolaire, le premier ministre  a traité 
des questions relatives aux changements climatiques et de leurs 
répercussions au Nunavut. 

 
Rencontres bilatérales entre le GN, ITK, NTI, ICC, et le Groenland :  

• Le premier ministre a rencontré les leadeurs d’ICC, de la NTI, d’ITK ainsi 
que le ministre des Affaires extérieures du Groenland pour discuter de 
préoccupations communes à propos des impacts des changements 
climatiques sur l’Inuit Nunangat et des approches de collaboration à mettre 
en place à l’avenir.  

• Une déclaration commune a été diffusée à la suite de la rencontre (voir 
pièce jointe).  

 
Rencontres arctiques de Paris: 
• Le ministre Mike a fait une présentation de l’Inuit Qaujimajatuqangit et les 

changements climatiques devant un auditoire international constitué de 
leadeurs gouvernementaux et du monde de l’industrie. 
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• Jennifer Amagoalik, une élève du programme de technologies 
environnementales du Collège de l’Arctique du Nunavut, a reçu de l’aide 
du gouvernement du Nunavut pour lui permettre de participer au Model 
Arctic Council des Rencontres arctiques de Paris, un évènement parallèle 
de COP 21, tenu du 9 au 11 décembre.  

 
 
Position du Nunavut à l’égard de l’adaptation aux changements climatiques : 

• Le GN s’est engagé à soutenir les initiatives d’adaptation aux changements 
climatiques à travers le territoire dans le but d’assurer la résilience de nos 
collectivités face à un environnement en mutation.   

• Le GN développe actuellement des programmes, des politiques et des 
partenariats qui aideront le Nunavut à mieux s’adapter aux répercussions 
prévues découlant des changements climatiques.   

• Le GN travaille en collaboration avec d’autres paliers de gouvernement, des 
instituts de recherche, des organisations inuit et des groupes communautaires 
dans le but de préciser les défis posés par les changements climatiques au 
Nunavut et de soutenir les initiatives d’adaptation à la grandeur du territoire.  

• Les initiatives d’adaptation existantes comprennent notamment :  
o Le travail à l’échelle panterritoriale en collaboration avec le gouvernement 

des Territoires du Nord-Ouest et celui du Yukon pour la mise sur pied 
d’initiatives conjointes d’adaptation aux changements climatiques;  

o La prestation annuelle d’une « Formation sur l’adaptation aux 
changements climatiques à l’intention des décideurs du Nunavut »;  

o Le travail en collaboration directe avec les collectivités du Nunavut dans le 
but d’élaborer des projets d’adaptation aux changements climatiques;  

o L’élaboration de politiques du GN afin d’aider le gouvernement à se 
préparer à faire face aux répercussions découlant des changements 
climatiques;  

o Le partage d’information sur les changements climatiques avec le Centre 
sur les changements climatiques du Nunavut;  

 
Position du Nunavut à l’égard de la réduction des émissions de gaz à effet de 
serre :  

• Compte tenu du fait que les émissions de gaz à effet de serre au Nunavut sont 
très faibles en ce moment, l’établissement d’une politique sur le prix du 
carbone n’est pas une priorité pour nous en ce moment.   

• Le gouvernement du Nunavut soutient la recherche sur les énergies 
renouvelables et étudie actuellement le recours à des solutions de 
remplacement en matière de génération électrique, comme l’hydroélectricité.  

• Les approches permettant d’atteindre les cibles canadiennes relatives aux 
changements climatiques doivent faire en sorte de ne pas avoir de 
conséquences trop importantes sur le cout de la vie dans le Nord, mette en 
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péril la sécurité alimentaire ou menacer les économies émergentes.  

• Le GN est très inquiet des conséquences des changements climatiques sur le 
Nunavut et des répercussions négatives sur notre environnement, notre 
culture et notre mode de vie. Le GN reconnait qu’il est essentiel de travailler 
de concert avec les autres nations afin de réduire ces répercussions à 
l’échelle mondiale.  

 
 
Prochaines étapes : 

Le GN continuera de prendre une part active aux discussions à l’échelle nationale 
concernant l’adaptation aux changements climatiques et l’atténuation de ces derniers. 
Il s’assurera également que les défis particuliers auxquels fait face le Nunavut 
continuent d’être pris en compte par le Canada tout au long du cheminement menant à 
COP 22.   
 
 
Rapport ministériel FPT présenté à l’Assemblée législative  
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Kanatami Aviktuqhimayutlu Nunat Ukiuktaqtuniitunlu Nunat 
Ministangit Ilitugidjutikhangit 

 
Ublua:  Hikutirvia 30mi - Ubluirvia 11, 2015mun   
 
Talvuuna: UN-ngit Havaktakhangit Katimayuarutaat Hilaup Allanguqtiginikkut  

(UNFCCC) Katimayuarut Katimayiryuangit COPnik 21mi Paris, 
Francemi ()   

  
Aulatitihimayut Havagvikyuat (ngit): Avatiliqiyikkut  
 
Ilauvaktun: Hivuliqti Peter Taptuna, Titiraqtiluanguyuq Ed Picco, Ataniit 
Ikayuktingat Teresa Hughes, Angayuqalluaq, Nunalaani Ihumagiyauluaqtunik 
Yasmina Pepa, Minista Johnny Mike, Tuglia Minista David Akeeagok, Tuglia 
Minista Gabriel Nirlungayuk, Hilaup Allanguqtingnikkut Havaaqhangit Colleen 
Healey  
 
Katimayuaqtilunik Ihumaliukhimayut: 

 
Kanaitiangit Hivuliqtim Katimayiit Hilaup Allanguqtiginikkut: 

• Tamna Hivuliqtium ilauqatigiplugit Kanaitiangit Hivuliqtingit, 
uqaqpaktuq ayungnautigivaktaingit hilaup allanguqtiginikkut 
Nunavunmi, pidjutikhangit ikayuutigiyaangat pivalliadjutikhangit 
hanaqidjutikhangit Tununnganiitun Kanatami, havaktangitlu 
havakhimaaqtavut tamaini tunngani talvuuna Ukiuktaqtuniitun-
Nunaqyuangit Pidjutikhangit Ilaqatigiirnikkut ikayuutigiyaangat 
pidjutikharnik hanaqidjutikharnik. 

 
Ukiuktaqtum Ublua – Nunaqaqqaqhimayut Inuingit Hulilukarniaqtait:  

• Hivuliqti ilauvakhimayuq Ukiuktaqtum Ublua 
katimayuaqtitivakhimayut Nunaqaqqaqhimayut Inuingit 
Katimayuarutmi.  Uqaqtiuluaqpakhimayut kiunikkut talvuuna 
hilaup allanguqtiginikkut Nunavut ayungnautigivaktainiklu 
ilauyutlu ukiuktaqtuniitunik nunayuangit hivuliqtiit, iningnikhat, 
inulramiingitlu ilauvakhimayut talvani. 

 
Malrungnik Ihumaliugiikhimayunik Katimayuarut tapkuninga GN-kut, 
ITK-kut, NTI-kut, ICC-kut Kalaaliitlu:  

• Hivuliqti katimaqatigivaktait hivuliqtiit talvanga ICC-min, NTI-min, 
ITK-min, Kalaaliitmilu Ungahiqtun Nunaqyuangit 
katimaqatigivaktun uqagiangat angirutikharnik 
ihumagiyauhimayunik talvuuna hilaup allanguqtiginikkut Inuit 
Nunangit havaqatigiinikkut atuqtakharnik hivunirmi. 

• Ilauqatigiikhutik Uqaqtait ihuaqhaihimayagiikhimayuq 
katimayuaqtilunik (takulugu iluaniituq). 
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Ukiuktaqtuni Ilauqatigiikhimayut Parismi: 
• Minista Mike aulatitivakhimayuq naunaitumik uqaqtakhaingit 

talvuuna Inuit Qauyimayatuqangit Hilaup Allanguqtiginikkut 
amigaitunun inungnun qaffiuyunaqtun hananik nunaqyuaq 
tamaat gavamangit havagvikyuaqniituniklu hivuliqtiit. 

Jennifer Amagoalik, ilihaqtuq talvani Nunavut Ilihaliarpaarvingmi 
Avatiliqiyikkut Ilihairutingnik ilauqatauvakhimayut Nunavut 
Gavamatkunin ilauyaangat talvani Ukiuktaqtuni Ilauqatigiikhimayut 
Parismi “Ihumaliuluaqtikhaq Ukiuktaqtuni Katimayiit”, taimaituq 
COPnguyuq 21mi haniani hulilukaaktunik talvani Parismi Ubluirvia 9mi-
11mun.  
 
Nunavutim Aulanganiirvianganiitun Hilaup Allanguqtiginikkut 
Pidjutikhangit:  

• Nunavut Gavamangit havakhimaaqniaqtun ikayuutigiyaangat hilaup 
allanguqtiginikkut pidjutikharink hanaqidjutikhaq tamaini nunaptingni 
naunaiyaiyaangat idjuhikhangit nunalaaptingnun aulaligumi talvuuna 
allanguqtiginikkut avativut. 

• Nunavut Gavamat aulahimaaqtun hadja pivalliadjutikharnik havaaqharnik, 
atugakharnik, ilaqatigiirutikharniklu ikayuutiginiaqtun Nunavunmun 
pidjutikharnik havaktauyukhangit ayungnautiginiaqtun hilaup 
allanguqtiginikkut. 

• Nunavut Gavamatkut havakhimaarniaqtun allat gavamangit, 
ihivriuqtiuyut iliharvikyuangit, Inuit Katidjutiqatigiingit, nunalaani 
katimayiit ilitagiyaangat hilaup allangutiginikkut hulilukaarutiit 
Nunavunmi ikayuutikharniklu pidjutikharnik hanaqidjutikhat tamaini 
nunaptingni.  

• Aulayagiikhimayut Pidjutikhangit hanaqidjutikhat ilauqaqtun: 
o Havaqatigiiklugit tamangnik ukiuktaqtun nunaqyuangit Gavamangit 

Nunatsiaqmi Yukonmilu ilagiiktun hilaup allanguqtiginikkut 
pidjutikharnik hanaqidjutikhangitnik;  

o Aulatitirutikharnik ‘Hilaup Allanguqtiginikkut Pidjutikhangit 
Ayuiqhautikhangit Nunavunmi Ihumaliuktiuyukharnik’ ilihairutikhaq 
ukiuk tamaat;  

o Havaqatigiiklugit Nunavut nunalaangit pivalliayaangat hilaup 
allanguqtirutikharnik pidjutikhat havaaqhangit;  

o Piliuqlutik Nunavut Gavamangit atugakharnik ikayuutigiyaangat 
gavamangit upalungairutikharnik ilitugipkaiyaangat 
ayungnautigivaktun talvanga hilaup allanguqtiginikkut;  

o Ilaqatigiiklutik hilaup allanguqtiginikkut naunairutingnik talvani 
Nunavut Hilaup Allanguqtiginikkut Katimaviani;  

 
Nunavutim Aulaninga Ikikliyumiqtitiyaangat Puyuqyuarngit Ikianun: 

• Talvuuna naunaitkutitigun Nunavut ikitunuamik puyuqyuarnik ikianun 
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piqaqtuq, puyuqluit akingit atugakhaqanginiiqangituq hadjamun 
mikhaatigun. 

• Nunavut Gavamangit ikayuutigiyangit ihivriudjutikharnik 
atuqtaufaagiaqaqtunik auladjutikharnik, aulahimaaqtun huli allanik 
auladjutikharnik pidjutikharnik taimaitunik imarnin atuqtakharnik 
alruyaqtuqtuutikharnik. 

• Upautikharnik Tununganun iniqtigiyaangat Kanatam hilaup 
allanguqtirutikharnik hivunikhat aulayukhat talvuuna 
hanaqidjutikharnik taima aulangitunik ayungnautikharnik 
Tununganiitunik akingit inuuhimaagianganik, 
ayuqhaqtitinahuarnaitumik niqailiurnikkut, ayukhaqtitiyaangatluuniit 
aulayunik maniliukhimaaqtunik. 

• Nunavut Gavamangit ihumagiinaqpaktaingit ayungnautigiyaingit hilaup 
allanguqtiginikkut Nunavunmi atuguminaituniklu ayungnautikhangit 
avatiptingni, pitquhiptingni, inuuhimaagutigiyaqqutlu inuuhiptingni.  
Nunavut Gavamangit ililtagihimayut pidjutikharnik havaqatigiyaangat allat 
nunaqyuangit ikikliyumiqtitiyaangat ukuat ayungnautigiyauvakhimayut 
nunaqyuaptingni tamaat. 

 
 
Kinguliuyut Havakniaqhimayait: 

Nunavut Gavaman ilauhimaaqniaqtun ilaniagumik nunaqyuaptingni 
uqaqhimaaqtangitnik talvuuna hilaup allanguqtiginikkut uqaqniagumik 
pidjutikharniklu naunaiyaiyaangatlu Nunavutim avaliqangitunik 
ayungnautigiyaingit aulalutiklu ilitugipkagiangat talvani Kanataup 
hivulliqtiuvingmi tapkuninga COP22mun. 
 
 
Kanataup Aviktuqhimayutlu Nunat Ukiuktaqtuniitunlu Nunat Ministangit 
Ilitugidjutikhangit talvunga Maligaliuryuaptingnun  
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FPT ᒥᓂᔅᑕᒧᑦ ᐅᓂᒃᑳᑦ 
 
ᐅᓪᓗᖅ:  ᓅᕙᐃᕝᕙ 30 - ᑏᓴᕝᕙ 11, 2015   
 
ᑕᐃᔭᐅᔾᔪᓯᖅ: UN ᑐᓐᖓᕕᐅᔪᓄᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᔪᐊᖅ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ (UNFCCC) 

ᑲᑎᒪᖃᑎᒌᑦᑐᑦ COP 21 ᐱᐅᕋᔅ, ᕗᕌᓐᔅᒥ ()   
  
ᐅᑯᓇᓐᖔᖅᑐᖅ ᒥᓂᐅᔅᑕᐅᕕᒻᒥᒃ(ᓂᒃ): ᐊᕙᑎᓕᕆᔩᑦ  
 
ᑲᑎᒪᖃᑕᐅᔪᑦ: ᓯᕗᓕᖅᑎ ᐲᑕ ᑕᑉᑑᓇ, ᐊᓪᓚᑎ ᐃᐊᑦ ᐱᑯ, ᐊᐅᓚᑦᓯᔨᓄᑦ ᐃᑲᔪᖅᑎ ᑐᕇᓴ ᕼᐃᐅᔅ, 
ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ ᐃᓄᓐᓅᖓᔪᓄᑦ ᔮᔅᒥᓇ ᐱᐸ, ᐊᖓᔪᖅᑳᖅ ᔮᓂ ᒪᐃᒃ, ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᖏᓕᖓ ᑕᐃᕕᑎ 
ᐊᕿᐊᕈᖅ, ᒥᓂᔅᑕᐅᑉ ᑐᖏᓕᖓ ᒐᐃᕗᕆᐅᓪ ᓂᕐᓗᖓᔪᖅ, ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᓕᐊᔪᓂᖓᓅᖓᔪᓕᕆᔨ ᑳᓖᓐ 
ᕼᐄᓕ  
 
ᑲᑎᒪᓂᕐᒦᓐᖔᖅᑐᑦ: 

 
ᑲᓇᑕᒥ ᓯᕗᓕᖅᑎᑦ ᑲᑎᒪᓂᖓᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᖓᓅᖓᔪᑦ: 

• ᓯᕗᓕᖅᑎ ᓯᕗᓕᖅᑎᐅᖃᑎᖏᓪᓗ ᑲᓇᑕᒥ, ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᑦᑐᐃᓂᒪᓂᖓᓂᒃ 
ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᑕ ᓄᓇᕗᒻᒥ, ᐃᑲᔪᖅᓯᒋᐊᖃᕐᓂᕐᒥᓪᓗ ᐃᕕᖅᑎᕐᓂᐅᔪᓄᑦ 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᖓᓂ ᑲᓇᑕᐅᑉ, ᐱᓕᕆᖃᑎᒌᑦᓱᑕᓗ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᑦᓱᑕ 
ᐃᕕᖅᑎᕈᑕᐅᒍᓐᓇᖅᑐᓅᖓᔪᓄᑦ.  

 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑑᑉ ᐅᓗᖓ - ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ ᐊᐅᓚᓂᖓᑦ: 

• ᓯᕗᓕᖅᑎ ᓇᔫᑎᔪᔪᖅ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐅᓪᓗᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᑕᐅᑦᓱᓂ ᓄᓇᖃᖅᑳᖅᓯᒪᔪᑦ 
ᓇᔪᒐᖓᓐᓄᑦ. ᑭᐅᒪᑦᓱᓂ ᐅᖃᓕᒪᔪᔪᖅ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᖓᓅᖓᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐊᑦᑐᐃᓯᒪᓂᖓᓂᓪᓗ ᐅᖃᖃᑎᖃᖃᖅᓱᓂ ᓄᓇᕐᔪᐊᒥ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑯᒥ ᓯᕗᓕᖅᑎᓂᒃ, 
ᐃᓄᑐᖃᕐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᒪᒃᑯᑦᑐᓂᒃ ᑭᒡᒐᖅᑐᐃᔨᓂᒃ.  

 
ᑲᑎᒪᖃᑎᒌᓐᓂᖏᑦ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ, ᐃᓄᐃᑦ ᑕᐱᕇᑦ ᑲᓇᑕᒥ, ᓄᓇᕗᑦ ᑐᓐᖓᕕᒃᑯᑦ, 
ᐃᓄᐃᑦ ᑲᑎᒪᔨᕐᔪᐊᖏᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᒃᒥ, ᑲᓛᖠᓃᓐᖔᖅᑐᓂᓪᓗ:  

• ᓯᕗᓕᖅᑎ ᑲᑎᒪᖃᑎᖃᔪᔪᖅ ᓯᕗᓕᖅᑎᖏᓐᓂᒃ ICC, NTI, ITK, ᐊᒻᒪᓗ ᑲᓛᖡᑦ 
ᐅᖃᖃᑎᒌᒍᑎᖃᖅᓱᑎᒃ ᐃᓱᒫᓘᑎᒋᔭᒥᓐᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᖅᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᐊᑦᑐᐃᓂᐅᔪᓄᑦ ᐃᓄᐃᑦ ᓄᓇᖓᓐᓂ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓐᓂᒃᑯᓪᓗ ᐊᐅᓚᔾᔭᒋᐊᕈᑎᑦᓴᓂᒃ 
ᓯᕗᓂᕐᒧᑦ.   

• ᑲᑐᔾᔨᓪᓗᑎᒃ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᓯᒪᔪᑦ ᑭᖑᕐᖓᓂ ᑲᑎᒪᓂᐅᑉ (ᑕᑯᓗᒋᑦ ᐊᑕᔪᑦ).   
 
ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒦᓐᖔᖅᑐᑦ ᐱᐅᕋᔅᒥ: 

• ᒥᓂᔅᑕ ᒪᐃᒃ ᐅᖃᓕᒪᔪᔪᖅ ᐅᖃᐅᓯᖃᖅᓱᓂ ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪᔭᑐᖃᖏᓐᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᖓᓅᔪᓂᒃ ᐊᒥᓱᑲᓪᓛᓗᓐᓄᑦ ᕼᐊᓐᓇᓚᖏᓐᓃᑦᑐᓄᑦ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ ᒐᕙᒪᐅᔪᓄᑦ 
ᓴᓐᓇᕕᓐᓂᓗ ᓯᕗᓕᖅᑎᓄᑦ.  

ᔭᓂᕗ ᐊᒪᕈᐊᓕᒃ, ᐃᓕᓐᓂᐊᖅᑎ ᓄᓇᕗᑦ ᓯᓚᑦᑐᓴᕐᕕᖓᓐᓂ ᐊᕙᑎᓕᕆᓂᕐᒥᒃ 
ᐊᐅᓪᓚᖅᑎᑕᐅᓯᒪᔪᔪᖅ ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐃᓚᐅᑎᑕᐅᑦᓱᓂ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒦᓐᖔᖅᑐᓄᑦ 
ᐱᐅᕋᔅᒥ “ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒧᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ”, COP 21 ᐊᐅᓚᓂᖓᓐᓄᑦ ᐱᐅᕋᔅᒥ ᑏᓴᕝᕙ 9-11.  
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ᓄᓇᕗᒻᒥ ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᐅᔪᖅ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᖓᓄᑦ ᐃᕕᖅᑎᕐᓂᕐᒧᑦ:  
• ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᑐᓂᒪᓂᖃᖅᑐᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓂᕐᒧᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 

ᐃᕕᖅᑎᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᒋᐊᕈᑕᐅᔪᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᖃᐅᔨᓴᑦᓯᐊᕈᑕᐅᓪᓗᓂ 
ᐊᔪᓕᓱᐊᖑᓐᖏᓐᓂᖏᓐᓄᑦ ᓄᓇᑦᑕ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᔪᒥ ᐊᕙᑎᒥ.  

• ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᒫᓐᓇ ᐊᐅᓚᓂᖃᖅᐸᓪᓕᐊᔪᑦ, ᐊᑐᐊᒐᓕᐅᖅᓱᑎᒃ ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᑖᒻᓱᑎᓪᓗ 
ᐃᑲᔪᕈᑎᑦᓴᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᕕᖅᑎᑎᓪᓗᖏᑦ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓕᓐᓄᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᓚᒧᑦ.  

• ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᖅᑐᑦ ᖁᑦᓯᓕᕇᑦᑐᓂᒃ ᒐᕙᒪᓂᒃ, ᖃᐅᔨᓴᖅᑐᓕᕆᕕᓐᓂᒃ, 
ᐃᓄᐃᑦ ᑎᒥᖁᑎᖏᓐᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᑎᒥᐅᔪᓂᒃ ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᑦᓱᑎᒃ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓅᖓᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᓗᑎᓪᓗ ᐃᕕᖅᑎᕈᑕᐅᔪᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ.  

• ᒫᓐᓇ ᐃᕕᖅᑎᐸᓪᓕᐊᒍᑕᐅᔪᓄᑦ ᐃᓚᒋᔭᐅᔪᑦ:  
o ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕐᓂᖅ ᐊᕕᑦᑐᖅᓯᒪᔪᓂᒃ ᒐᕙᒪᖏᓐᓂᒃ ᓄᓇᑦᓯᐊᑉ ᐊᒻᒪᓗ ᔫᑳᓐ 

ᑲᑐᔾᔨᖃᑎᒌᓪᓗᑎᒃ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐃᕕᖅᑎᕈᑕᐅᔪᓄᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᒋᐊᕈᑎᓄᑦ; 
o ᑲᔪᓯᑎᑦᓯᓂᖅ “ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᐃᕕᖅᑎᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᕐᒥᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ 

ᖃᓄᖅᑑᖅᑏᑦ ᐃᓕᓐᓂᐊᕐᓂᖓᓄᑦ ᐊᕐᕌᒍᑕᒫᑦ; 
o ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕐᓂᖅ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓄᓇᓕᓐᓂᒃ ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓗᑎᒃ ᓯᓚᐅᑉ 

ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᑦ ᐃᕕᖅᑎᕈᑎᓂᒃ; 
o ᐱᕙᓪᓕᐊᑎᑦᓯᓗᑎᒃ ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᑐᐊᒐᖏᓐᓂᒃ ᐃᑲᔪᕈᑕᐅᓗᓂ ᒐᕙᒪᒃᑯᓐᓂᒃ 

ᐸᕐᓇᐃᑎᓪᓗᒋᑦ ᐊᐅᓚᔾᔭᒋᐊᕈᑎᓄᑦ ᐊᑦᑐᐃᓂᖓᓄᑦ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᖓᑕ; 
o ᐊᒥᖅᑲᐅᑎᖃᕐᓂᖅ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᖓᓂᓄᑦ ᑐᓴᕋᑦᓴᓂᒃ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᓯᓚᐅᑉ 

ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ ᑐᑦᑕᕐᕕᒻᒥ;  

ᓄᓇᕗᒻᒥ ᖃᓄᐃᓕᖓᓂᐅᔪᖅ ᒥᑭᓪᓕᑎᕆᓂᕐᒧᑦ ᐳᓚᓐᓂᒃ ᓯᓚᐃᓐᓇᒨᖅᑐᓂᒃ:  

• ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐳᓪᓚᓕᑦᑕᖃᓗᐊᓐᖏᒻᒪᑦ, ᐳᓪᓚᓅᖓᔪᑦ ᐊᑐᐊᒐᐃᑦ ᓯᕗᓪᓕᐅᑎᓐᖏᑕᕗᑦ ᒫᓐᓇᐅᔪᖅ. 

• ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐃᑲᔪᖅᑐᐃᔪᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᐅᔪᓂᒃ ᐆᒻᒪᖅᑯᑎᓅᖓᔪᓂᒃ, ᒫᓐᓇᓗ 
ᕿᒥᕐᕈᑦᓱᑎᒃ ᐊᓯᖏᓐᓂᒃ ᓇᓖᕌᕋᑦᓴᓂᒃ ᓲᕐᓗ ᐃᒪᕐᒥᒃ ᐊᐅᒪᓕᐅᕈᑎᖃᕐᓂᖅ.  

• ᐊᐅᓚᔾᔭᒋᐅᕈᑕᐅᓯᒪᔪᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᑎᑭᐅᑎᓂᒧᕐᑦ ᑲᓇᑕᓯ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᕐᓂᖓᓄᑦ ᑐᕌᒐᕐᓄᑦ 
ᐊᐅᓚᑕᐅᓂᖓᕿᐊᓖᑦ ᐊᑦᑐᐃᓂᖃᓗᐊᓐᖏᑦᑐᒃᑯᑦ ᐅᑭᐅᖅᑕᖅᑐᒥ ᐆᒪᒐᓱᐊᕐᓂᐅᑉ ᐊᑭᖏᓐᓂᒃ, 
ᓂᕿᑦᓴᕆᔭᐅᔪᓂᒃ ᐃᓱᒪᖃᖃᓯᐅᑎᓗᑎᒃ, ᐅᕝᕙᓗ ᐊᑦᑕᕐᓇᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓕᓐᓂᒃ ᓴᖅᑭᐸᓪᓕᐊᔪᓂᒃ 
ᑮᓇᐅᔭᓕᐅᕋᓱᐊᕈᑕᐅᔪᓂᒃ.  

• ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐃᓱᒫᓘᑎᖃᓪᒪᕆᒻᒪᑕ ᐊᑦᑐᖅᑕᐅᓂᐅᔪᓂᒃ ᓯᓚᐅᑉ ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓄᑦ 
ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑦᑐᐃᓂᕐᓕᓐᓂᐅᑐᐃᓐᓇᕆᐊᓕᓐᓂᒃ ᐊᕙᑎᑦᑎᓐᓂᒃ, ᐱᖅᑯᓯᑦᑎᓐᓂᒃ 
ᐃᓅᓯᕐᒥᓪᓗ. ᒐᕙᒪᒃᑯᑦ ᓄᓇᕗᒻᒥ ᐃᓕᑕᖅᓯᓯᒪᒻᒪᑕ ᐱᓕᕆᖃᑎᖃᕆᐊᖃᕐᓂᒥᒃ ᓄᓇᓕᕐᔪᐊᓂᒃ 
ᒥᑭᓪᓕᑎᕐᓗᒍ ᑕᒪᓐᓇ ᓄᓇᕐᔪᐊᕐᒥ.  

 
 
ᑭᖑᓪᓕᕐᒥ ᐊᐅᓚᓂᑦᓴᐃᑦ: 
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ᒐᕙᒪᒃᑯᖏᑦ ᓄᓇᕗᑦ ᐃᓚᐅᑎᓐᓂᖃᐃᓐᓇᕐᓂᐊᖅᑐᑦ ᑲᓇᑕᒥ ᐅᖃᖃᑎᒌᓐᓂᐅᔪᓄᒃ ᓯᓚᐅᑉ 
ᐊᓯᔾᔨᐸᓪᓕᐊᓂᖓᓂᒃ ᒥᑭᓪᓕᑎᕆᓂᕐᒧᑦ ᐃᕕᖅᑎᕐᓂᕐᒧᓪᓗ ᖃᐅᔨᓴᑦᓯᐊᕈᑲᐅᓗᓂ ᓄᓇᕗᒻᒥ 
ᐊᔾᔨᐅᓐᖏᑦᑐᓂᒃ ᐊᑦᓱᕈᕐᓇᖅᑐᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᐅᖏᓐᓇᕐᓗᑎᒃ ᑲᓇᑕᒧᑦ ᑎᑭᐅᑎᓗᒍ COP22. 
 
 
FPT ᒥᓂᔅᑕᒦᓐᖔᖅᑐᑦ ᐅᓂᒃᑳᑦ ᒪᓕᒐᓕᐅᕐᕕᒻᒧᑦ 
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